
Глава 19: Туман галлюцинаций (1)

"Туман, который сейчас окружает нас, как-то связан с твоим ненормальным поведением". Ян
Вэй удивленно спросил, что этот, казалось бы, спокойный туман заставляет старейшину Цзина
вести себя иррационально.

"Это не обычный туман, Ян Вэй. Он называется Туман Галлюцинаций, он действует на тех, у
кого слабый разум или когда их духовная ци стала низкой". Старейшина Цзин ответила Ян
Вэю, используя свое духовное чувство, чтобы увидеть, где они находятся.

В настоящее время они находились в тайных травяных садах, так как были полностью
изолированы от других членов секты.

Везде царила полная тишина и спокойствие, но в таинственном царстве, чем тише место, тем
оно опаснее.

'Проклятье, эта турбулентность портала действительно нас подкосила'. Старейшина Цзин
внутренне выругалась, когда не смогла обнаружить выход из этого места.

Ян Вэй видел торжественное выражение лица старейшины Цзин, поэтому он тоже не стоял на
месте.

Он тоже осматривал местность, но в отличие от старейшины Цзина, который пытался найти
выход, Ян Вэй искал все, что находится вне этого места.

'Если здесь есть сад, то должен быть запах пестицидов, так как здесь должны быть жуки,
которые сильны в этом мире. Но здесь нет никакого запаха".

Ян Вэй принюхивался, пытаясь определить, есть ли остатки зараженной травы.

Однако Ян Вэй не обнаружил ничего подобного, все травы были в идеальном состоянии, без
каких-либо признаков повреждения.

"Старейшина Цзин." Ян Вэй обратился к старейшине Цзин, чтобы рассказать о своем
открытии, но был остановлен, когда старейшина Цзин просто кивнула головой.

"Я знаю, что вы, вероятно, обнаружили, что это должно быть запечатанное измерение, так как
здесь нет входа и выхода. Поэтому мы должны быть осторожны, так как нам придется идти и
исследовать это место". Старейшина Цзин говорила медленно, когда ее духовное чувство не
могло функционировать должным образом.

Поскольку они теперь знают, что это место полно тайн, они медленно пошли вперед, держась
за плечи друг друга.



Изредка их плечи соприкасались, но лучше перестраховаться, чем потом жалеть.

Пройдя 10 минут, старейшина Цзин и Ян Вэй заметили кое-что. Туман галлюцинаций
усиливался, а расход духовной ци становился все быстрее.

"Нехорошо, рано или поздно в наш разум вторгнется этот туман галлюцинаций". сказала
старейшина Цзин, осознав резкое изменение.���e�e������.�૦ｍ.

Ян Вэй кивнул головой, размышляя, что же стало причиной изменения атмосферы.

'Это произошло во время нашего входа? Нет, если это так, то я бы тоже пострадал, так как мы
не были к этому готовы".

Размышляя внутри себя, Ян Вэй вдруг вспомнил кое-что. Повернув голову, он посмотрел на
старейшину Цзин и попытался почувствовать ее ауру.��eewe������.co�

*Sniff*

"Какого черта ты делаешь Ян Вэй? Ты ищешь очередного избиения?" Старейшина Цзин
смущенно вскрикнула, когда Ян Вэй внезапно принюхался к ней.

Ян Вэй проигнорировал ее вспышку, опустился на колени и начал нюхать травы, чтобы
убедиться, что его догадка верна.

'Как и ожидалось, неудивительно, почему туман начинает усиливаться, когда мы остаемся
здесь дольше'. Ян Вэй улыбнулся, когда наконец разгадал загадку, вращающуюся здесь.

"Старейшина Цзин, вы ведь приготовили много пилюль? Есть ли у вас такая, которая может
скрыть наш запах и ауру?" Ян Вэй встал и спросил старейшину Цзина.

Не зная, почему Ян Вэй задал этот вопрос, старейшина Цзин просто активировала свое
пространственное кольцо, чтобы достать соответствующие таблетки.

"Что ты планируешь делать с этими пилюлями?" спросила старейшина Цзин, увидев, что Ян
Вэй просто взял бутылочки с таблетками и открыл их, чтобы почувствовать аромат.

'Был ли Ян Вэй собакой в своей прошлой жизни?'

Старейшина Цзин удивилась, когда заметила, что Ян Вэй обнюхивает все направо и налево,
почти как собака, пытающаяся учуять добычу.

"Вот оно!" радостно воскликнул Ян Вэй, когда нашел нужную таблетку и проглотил одну, а



вторую запихнул в рот старейшине Цзин.

*Гульп*

Старейшина Цзин бессознательно проглотила таблетку и уже собиралась дать Ян Вэю
пощечину за то, что он пользуется ею снова и снова, пока не произошло нечто неожиданное.

Туман начал рассеиваться, когда таблетка подействовала, закрывая их запах и ауру.

"Только не говорите мне, что туман здесь потому, что он уловил какой-то незнакомый запах, и
он здесь, чтобы избавиться от нас, как от насекомых". Старейшина Цзин уставился на Ян Вэя,
потрясенный его спокойствием и собранностью.

'Способность рационально мыслить и проводить расследование в такой ситуации впечатляет.
Даже я не смог придумать решение".

Ян Вэй просто покачал головой, считая, что ему повезло, что он смог заметить эту разницу.

"Это была просто удачная догадка старейшины Цзина, и лучше оставить все как есть". Ян Вэй
сказал неловко, стараясь скрыть, как он узнал о проблеме.

Старейшина Цзин подозрительно посмотрела на него, когда увидела, что он пытается что-то
скрыть.

Не желая позволить ему так просто уйти, она начала приближаться к Ян Вэю.

Со злорадным выражением лица старейшина Цзин начала медленно говорить: "Скажи мне,
откуда ты знаешь, что именно наш запах вызывает этот галлюцинаторный туман, иначе
можешь съесть три моих кулака".

От такого допроса у него на лбу выступили капельки пота.

"Мой нос всегда был чувствительным, поэтому, когда я чувствую что-то ненормальное, я могу
сразу же это определить". Ян Вэй решил сказать белую ложь и надеяться, что старейшина
Цзин не узнает.

Однако, поскольку Ян Вэй плохо умел врать, старейшина Цзин, который видел много разных
типов людей, смог легко распознать его ложь.

Усиливая свою ауру и оказывая еще большее давление на Ян Вэя, она спокойно говорит с
дьявольской улыбкой: "Я дам тебе последний шанс, будь честен со мной. Ты ведь не хочешь
знать, что случается с теми, кто попадает на мою плохую сторону".



Нервно сглотнув, Ян Вэй хочет проклясть свой тупой рот за такую ложь.
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